
Operatørmanual

ADVARSEL!
Læs denne operatørmanu-
al grundigt, før du bruger 
dette værktøj. Undladelse 
af at forstå og følge ind-
holdet i denne manual kan 
resultere i elektrisk stød, 
brand og/eller alvorlig per-
sonskade.

Ledsager-apps til 
rådighed

For support og yderligere oplysninger 
om brugen af din CS6x Versa gå til 
support.seesnake.com/da/cs6xversa eller 
scan denne QR-kode. 

Oversættelse af de originale instruktioner – Dansk – 1

VERSA

https://support.seesnake.com/da/cs6xversa/
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Indledning

De advarsler, forholdsregler og anvisninger, der 
er beskrevet i denne manual, kan ikke dække alle 
mulige forhold og situationer, der kan opstå. Det 
skal forstås af operatøren, at sund fornuft og for-
sigtighed er faktorer, som ikke kan indbygges i 
dette produkt, men skal leveres af operatøren.

Forskriftsmæssige erklæringer
EF-overensstemmelseserklæringen (890-011-
320.10) vil ledsage denne manual som et se-
parat hæfte, når det er nødvendigt.

Direktiv 2014/53/EU

Radio Driftsspektrum/-styrke

Bluetooth 4.0 2402 – 2480 MHz 14,20 dBm

Wi-Fi 
802.11 b/g/n

2400 – 2483.5 MHz 19,90 dBm

Wi-Fi 
802.11 a/n

5150 – 5250 MHz 20,46 dBm 
5250 – 5350 MHz 18,32 dBm 
5470 – 5725 MHz 19,43 dBm

Denne enhed overholder afsnit 15 i FCC-reglerne. 
Betjening er underlagt følgende to betingelser: 
(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig in-
terferens, og (2) denne enhed skal acceptere en-
hver modtaget interferens, herunder interferens, 
der kan forårsage uønsket drift.

Indeholder sendermodul FCC ID: Z64-WL18SBMOD.

Sikkerhedssymboler
I denne operatørmanual og på produktet bruges sikker-
hedssymboler og signalord til at kommunikere vigtige op-
lysninger om sikkerhed. Dette afsnit er tilvejebragt for at 
forbedre forståelsen af disse signalord og symboler.

Dette er sikkerhedsadvarselssymbolet. Det bru-
ges til at advare dig om potentielle farer for per-
sonskade. Overhold alle sikkerhedsanvisninger, 
der følger efter dette symbol, for at undgå eventu-
el skade eller død.

 FARE
FARE angiver en farlig situation, som, hvis den ikke und-
gås, vil resultere i dødsfald eller alvorlig personskade.

 ADVARSEL
ADVARSEL angiver en farlig situation, som, hvis den ikke 
undgås, kan resultere i dødsfald eller alvorlig personskade.

 FORSIGTIG
FORSIGTIG angiver en farlig situation, som, hvis den ikke 
undgås, kan resultere i mindre eller moderat skade.

BEMÆRK BEMÆRK angiver oplysninger, der vedrø-
rer beskyttelse af ejendom.

Dette symbol betyder, at du skal læse operatør-
manualen grundigt, før du bruger udstyret. Ope-
ratørmanualen indeholder vigtige oplysninger om 
sikker og korrekt betjening af udstyret.

Dette symbol betyder, at du altid skal bruge sik-
kerhedsbriller med sideafskærmning eller be-
skyttelsesbriller ved håndtering eller brug af dette 
udstyr for at mindske risikoen for øjenskader.

Dette symbol angiver risiko for elektrisk stød.
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Generelle sikkerhedsregler

  ADVARSEL

     

Læs alle sikkerhedsadvarsler og anvisninger. Und-
ladelse af at følge advarslerne og anvisningerne kan 
resultere i elektrisk stød, brand og/eller alvorlig per-
sonskade.

GEM DISSE ANVISNINGER!

Arbejdsområdesikkerhed
• Hold dit arbejdsområde rent og godt belyst. Rode-

de eller mørke områder giver anledning til ulykker.

• Betjen ikke udstyr i eksplosive atmosfærer, såsom 
ved tilstedeværelse af brandfarlige væsker, gasser 
eller støv. Udstyr kan forårsage gnister, som kan an-
tænde støv eller dampe.

• Hold børn og omkringstående folk væk mens ud-
styret betjenes. Forstyrrelser kan forårsage, at du mi-
ster kontrollen.

• Undgå trafik. Vær opmærksom på køretøjer i bevæ-
gelse ved brug af eller når tæt på vejbaner. Benyt re-
flekstøj eller refleksveste.

Elektrisk sikkerhed
• Undgå kropskontakt med jordforbundne overfla-

der, såsom rør, radiatorer, komfurer og køleskabe. 
Der er en øget risiko for elektrisk stød, hvis din krop er 
jordforbundet.

• Udsæt ikke udstyr for regn eller våde forhold. Vand, 
der trænger ind i udstyr, vil øge risikoen for elektrisk stød.

• Hold alle elektriske forbindelser tørre og væk fra 
gulvet. Berøring af udstyr eller stik med våde hænder 
kan øge risikoen for elektrisk stød.

• Misbrug ikke ledningen. Brug aldrig ledningen til at 
bære, trække eller afkoble el-værktøjet. Hold lednin-
gen væk fra varme, olie, skarpe kanter og bevægelige 
dele. Beskadigede eller indfiltrede ledninger øger risi-
koen for elektrisk stød.

• Hvis betjening af udstyr i fugtige omgivelser ikke 
kan undgås, skal du bruge en fejlstrømsrelæ-be-
skyttet (HFI) forsyning. Anvendelse af HFI reducerer 
risikoen for elektrisk stød.

Personlig sikkerhed
• Vær opmærksom, hold øje med det du foreta-

ger dig og brug sund fornuft, når du betjener ud-
styr. Brug ikke udstyr når du er træt eller under ind-
flydelse af narkotika, alkohol eller medicin. Et øjebliks 
uopmæksomhed mens du betjener udstyr kan resulte-
re i alvorlig personskade.

• Tag det korrekte tøj på. Bær ikke løst tøj eller smyk-
ker. Løst tøj, smykker og langt hår kan blive fanget i 
bevægelige dele.

• Sørg for, at have god hygiejne. Brug varmt sæbe-
vand til at vaske hænder og andre kropsdele, der har 
været udsat for afløbsindhold, efter håndtering eller 
brug af udstyret til afløbsinspektion. For at forebygge 
forurening fra giftigt eller inficeret materiale, må der 
hverken spises eller ryges under betjening eller hånd-
tering af udstyr til afløbsinspektion. 

• Brug altid egnet personligt beskyttelsesudstyr ved 
håndtering og anvendelse af udstyr i afløb. Afløb 
kan indeholde kemikalier, bakterier og andre stoffer, 
der kan være giftige eller smitsomme, eller som kan 
forårsage forbrændinger eller andre problemer. Egne-
de personlige værnemidler omfatter altid sikkerheds-
briller og kan omfatte en støvmaske, beskyttelses-
hjelm, høreværn, handsker eller luffer til rensning af 
afløb, latex -eller gummihandsker, ansigtsskærme, be-
skyttelsesbriller, beskyttelsesbeklædning, respiratorer 
og skridsikkert fodtøj med ståltå.

• Hvis du bruger udstyr til rensning af afløb samtidig 
med udstyr til inspektion af afløb, skal du bruge 
RIDGID-handsker designet til rensning af afløb. 
Grib aldrig fat om det roterende afløbsrensende kabel 
med andet end RIDGID-handsker designet til rensning 
af afløb, herunder andre handsker eller en klud, der 
kan blive viklet rundt om kablet og forårsage håndska-
der. Brug kun latex- eller gummihandsker under RID-
GID-handskerne designet til rensning af afløb. Brug 
ikke beskadigede handsker til rensning af afløb.
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Brug og pleje af udstyr
• Forcér ikke udstyret. Brug det korrekte udstyr til din 

anvendelse. Det rigtige udstyr gør jobbet bedre og 
mere sikkert.

• Brug ikke udstyr, hvis strømknappen hverken tæn-
der eller slukker for det. Alt udstyr, som ikke kan kon-
trolleres med strømknappen, er farligt og skal repareres.

• Tag stikket ud af strømkilden og/eller batteripakken 
ud af udstyret, før der foretages justeringer, ændring 
af tilbehør eller opbevaring. Forebyggende sikker-
hedsforanstaltninger mindsker risikoen for personskade.

• Opbevar inaktivt udstyr utilgængeligt for børn og 
giv ikke personer, der ikke har kendskab til udsty-
ret eller disse anvisninger, lov til at anvende ud-
styret. Udstyr kan være farligt, hvis det bruges af 
utrænede brugere.

• Vedligehold udstyr. Kontrollér for skæv linjeføring 
eller bevægelige dele, der sidder fast, manglende 
dele, brud på dele og ethvert andet forhold, der kan 
påvirke udstyrets funktionsdygtighed. Hvis beskadi-
get, skal udstyret repareres før brug. Mange ulykker 
skyldes dårligt vedligeholdt udstyr.

• Ræk ikke for langt. Bevar hele tiden en forsvarlig fod-
stilling og balance. Dette giver bedre kontrol af udsty-
ret i uventede situationer.

• Brug udstyr og tilbehør i overensstemmelse med 
disse anvisninger, idet der tages hensyn til ar-
bejdsforholdene og det arbejde, der skal udføres. 
Brug af udstyret til andre opgaver end de påtænkte 
formål, kan resultere i en farlig situation.

• Brug kun tilbehør, som er anbefalet af producen-
ten til dit udstyr. Tilbehør, som kan være egnet til ét 
stykke udstyr kan blive farligt, når det bruges med et 
andet stykke udstyr.

• Hold håndtagene tørre, rene og fri for olie og fedt. 
Rene håndtag giver bedre kontrol af udstyret.

• Beskyt LCD mod stød under anvendelse. Stød på 
forsiden af LCD kan forårsage glasbrud og fuldstæn-
dig svigt af displayet. 

Brug og pleje af batteri
• Brug kun udstyr med specifikt anviste batteripakker. 

Brug af andre batteripakker kan skabe risiko for skader 
og/eller brand.

• Genoplad kun med den af producenten specifi-
cerede oplader. En oplader egnet til en specifik type 
batteripakke kan skabe risiko for brand, når den an-
vendes med en anden batteripakke.

• Dæk ikke opladeren til under brug. Ordentlig venti-
lation er nødvendig for korrekt betjening. At dække op-
laderen til under brug kan resultere i brand.

• Brug og opbevar batterier og opladere i tørre, pas-
sende temperaturområder i henhold til deres do-
kumentation. Ekstreme temperaturer og fugt kan 
ødelægge batterierne og resultere i lækage, elektrisk 
stød, brand eller forbrændinger. 

• Undersøg ikke batteriet med ledende genstande. 
Kortslutning af batteriets poler kan forårsage gnister, 
forbrændinger eller elektrisk stød. Når batteripakken 
ikke er i brug, skal den holdes væk fra andre metalgen-
stande, såsom papirklips, mønter, nøgler, søm, skru-
er eller andre små metalgenstande, der kan oprette en 
forbindelse fra én pol til en anden. Kortslutning af bat-
teriets poler kan forårsage forbrændinger eller brand.

• Under dårlige forhold kan væske sive ud af batteri-
et - undgå kontakt. Hvis kontakt forekommer, så skyl 
med vand. Hvis væsken kommer i kontakt med øjne-
ne, så søg lægehjælp. Væske fra batteriet kan forårsa-
ge hudirritation eller forbrændinger.

• Bortskaf batterierne korrekt. Udsættelse for høje 
temperaturer kan forårsage, at batterierne eksplode-
rer; bortskaf ikke i brand. Nogle lande har forordnin-
ger vedrørende batteribortskaffelse. Følg alle gælden-
de forordninger.
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Inspektion inden betjening

 ADVARSEL

Inden hver brug skal du inspicere alt udstyr og rette 
eventuelle problemer for at mindske risikoen for al-
vorlige skader fra elektrisk stød eller andre årsager, 
og for at forhindre beskadigelse af dit udstyr.

For at inspicere alt udstyr, skal du følge disse trin:

1. Sluk for dit udstyr.

2. Frakobl og inspicér alle ledninger, kabler og stik for 
beskadigelse eller modifikation.

3. Fjern eventuel snavs, olie eller anden forurening 
fra dit udstyr for at gøre inspektion nemmere og for 
at forhindre, at du mister grebet om udstyret under 
transport eller anvendelse.

4. Inspicér dit udstyr for eventuelt ødelagte, slidte, mang-
lende, ulige eller bindende dele, eller ethvert andet 
forhold, som kan forhindre sikker, normal betjening.

5. Der henvises til anvisningerne for alt andet udstyr, 
der skal inspiceres og sørg for, at det er i god, brug-
bar stand. 

6. Kontrollér arbejdsområdet for følgende:

• Tilstrækkelig belysning.

• Tilstedeværelsen af brandfarlige væsker, dampe 
eller støv, der kan antænde. Hvis til stede, må du 
ikke arbejde i området før kilder er identificeret 
og korrigeret. Udstyret er ikke eksplosionssikkert. 
Elektriske forbindelser kan forårsage gnister.

• Et ryddet, lige, stabilt og tørt sted for operatøren. 
Brug ikke udstyret, mens du står i vand.

7. Undersøg jobbet, der skal udføres, og vælg det rigti-
ge udstyr til opgaven. 

8. Evaluér arbejdsområdet og opfør barrierer til at holde 
omkringstående folk væk. 

Se yderligere produktspecifikke sikkerhedsoplysnin-
ger og -advarsler begyndende på side 10.
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Beskrivelse
RIDGID® SeeSnake® CS6x Versa™ Wi-Fi-aktiverede rapport-
eringsmonitor er en ergonomisk alt-i-en-løsning til optagelse 
af medier og levering af inspektionsresultater til dine kunder. 

CS6x Versa er kompatibel med alle SeeSnake-kamerahjul 
og kan sluttes til hjul i Compact-serien for bekvem visning, 
transport og opbevaring. Med et justerbart støtteben og re-
versibelt monteringssystem kan CS6x Versa opsættes til at 
give den optimale visningsvinkel.

CS6x Versa optager billeder og video direkte til et USB-drev. 
Professionelle multimedierapporter oprettes automatisk, 
mens du arbejder, hvilket øger din produktivitet og hjælper 
dig videre til det næste job.

Download HQX Live, den gratis iOS-™ eller Android-™led-
sager-app for at bruge din mobile enhed som en ekstra 
skærm. Brug CS6x Versas indbyggede Wi-Fi til at parre en 
smartphone eller tablet med CS6x Versa for uafbrudt vid-
eostreaming i høj kvalitet direkte på enheden, så du kan vise 
dine kunder inspektionen i realtid. HQx Live lader dig også 
optage medier fra en parret enhed.

SeeSnake HQ-software strømliner kritiske og rutinemæs-
sige opdateringer, hvilket hjælper med at forbedre dit udstyr 
og forlænge dets levetid. HQ giver dig også mulighed for at 
styre jobs og generere rapporter til kunderne. Det inkludere-
de 8 GB USB-drev kommer med HQ præinstalleret.

For support og yderligere oplysninger om brug af din CS6x 
Versa gå til support.seesnake.com/da/cs6xversa.

Oversigt over SeeSnake CS6x Versa

https://support.seesnake.com/da/cs6xversa/
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Specifikationer

Vægt uden batteri 2,2 kg [4.9 lb]

Dimensioner

Længde 332 mm [13,1 tommer]

Bredde 233 mm [9,2 tommer]

Højde 309 mm [12,2 tommer]

Strømkilde
18 V Li-Ion genopladeligt 
batteri eller 
vekselstrømsadapter

Strømforsyning 15-25 V DC, 25 W

Display

Type Farve-LCD

Størrelse
115 mm x 86 mm 
[4,5 tommer x 3,4 tommer]

Opløsning
VGA 
640 × 480 pixels

Lysstyrke 460 cd/m2

Medier

Standardvideo MPEG4 (H.264)

Autolog-video

MPEG4 (H.264) 
Lav, variabel 
rammehastighed for 
reduceret filstørrelse

Foto JPG

PhotoTalk™

MPEG4 (H.264) 
Enkelt billede med 
lydkommentar

Lyd
Integreret mikrofon og 
højttaler 

Specifikationer

Overførselsmetode 2.0 USB

USB-port 1 x 1,5 A 

Tilslutningsmuligheder

Bluetooth 4.0

Wi-Fi 802.11 a/b/g/n

Driftsmiljø

Temperatur*
-10 °C til 50 °C 
[14 °F til 122 °F]

Opbevaringstemperatur
-10 °C til 70 °C 
[14 °F til 158 °F]

Indtrængningsbeskyttelse IPx5

Relativ luftfugtighed 5 til 95 procent 

Højde 4.000 m [13.120 fod]

*Vekselstrømsadapteren er normeret til 0 °C til 40 °C 
[32 °F til 104 °F]. Brug af vekselstrømsadapteren kan 
begrænse drift under ekstreme temperaturer.

Standardudstyr

• SeeSnake CS6x Versa

• AC-adapter (USA)

• AC-adapter (Europa)

• 8 GB USB-drev (med HQ præinstalleret)

• Brugsanvisning
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OBS: Den maksimale USB-drevlængde, for at USB-port-
dækslet kan lukke, er 50 mm.

USB-port

Højttaler

Supplerende strømport 
til vekselstrømsadapter

Mikrofon

USB-status-LED

USB-portdæksel

Komponenter

Omslag

Tastatur

LCD-displayskærm

Monteringsramme

StøttebenDockingled

Senders påklipsnings-terminalSerienummermærkat

SeeSnake 
-systemfor 
bindelse 

Batterisko 

Monteringsklemmer
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Brugsanvisninger
 ADVARSEL

Dette afsnit indeholder vigtige sikkerhedsoplysninger, 
der er specifikke for RIDGID® SeeSnake® CS6x Versa. 
Læs forholdsreglerne nøje igennem, inden du begynder 
at bruge CS6x Versa, for at mindske risikoen for elek-
trisk stød, brand og/eller alvorlig personskade. 

GEM ALLE ADVARSLER OG ANVISNINGER 
TIL FREMTIDIG BRUG!

Sikkerhed vedrørende SeeSnake 
CS6x Versa
• Læs og forstå denne manual, kamerahjul-manualen 

og anvisningerne for alt andet udstyr, som du bru-
ger, før du betjener udstyret. Manglende overholdelse 
af alle anvisninger kan resultere i skader på ejendom og/
eller alvorlig personskade. Opbevar denne manual sam-
men med udstyret for fremtidig brug.

• Anvend ikke enheden, hvis du eller udstyret står i 
vand. Betjening af udstyret, mens det står i vand, øger 
risikoen for elektrisk stød. Skridsikre sko med gummisåler 
kan forhindre glidning og elektrisk stød på våde overflad-
er. 

• Batteriskoen og andet elektrisk udstyr og forbindels-
er er ikke vandtætte. Udsæt ikke udstyret for våde for-
hold. 

• Strømforsyn kun systemet med et kompatibelt bat-
teri eller en vekselstrømsadapter. Brug af ethvert andet 
batteri kan skabe en risiko for brand og/eller personskade. 
Når enheden drives af et batteri, skal du beskytte moni-
toren mod vejrlig.

• Vekselstrømsadapteren er ikke vandtæt og udeluk-
kende beregnet til indendørs brug. For at forebygge 
elektrisk stød må du ikke bruge systemet med en veksel-
strømsadapter udendørs eller under våde forhold.

• Monitoren er ikke designet til at give isolering og bes-
kyttelse mod høj spænding. Anvend ikke, hvor der er 
fare for høje spændinger.

• Udsæt ikke enheden for mekaniske stød. Udsættelse 
for mekaniske stød kan beskadige udstyr og øge risikoen 
for alvorlig personskade. 

• Hvis du bærer systemet forkert, kan det resultere i, at 
CS6x Versa frigøres fra dockingsystemet, hvilket kan 
forårsage ejendomsskade og/eller alvorlig person-
skade. Bær aldrig hjulene i Compact-serien ved at holde 
i CS6x Versas håndtag, når systemet skal transporteres. 
Brug altid rammehåndtaget på Compact-hjulet.
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Tilslutning til et kamerahjul
CS6x Versa kan sluttes til et hvilket som helst 
SeeSnake-kamerahjul med SeeSnake-systemkablet. 

1. Træk den ydre låsebøsning på systemkabelstikket til-
bage. 

2. Juster stikkontakten og plastikstiften med fatningen og 
skub tilslutningsstikket lige ind.

3. Stram den ydre låsebøsning. 

BEMÆRK Drej kun den ydre låsebøsning. For at 
forhindre skader på benene må du aldrig 
bøje eller dreje tilslutningsstikket.

Ydre låsebøsning

Stikkontakt

Konnektorvulst 

Styrestift

Strømforsyning af systemet
BEMÆRK Uventet strømsvigt kan resultere i tab og 

ødelæggelse af data.

Systemet strømforsynes af et kompatibelt 18 V Li-Ion geno-
pladeligt batteri eller vekselstrømsadapter. Batteriets driftstid 
vil variere afhængigt af batteriets kapacitet og brug. 

OBS: Vekselstrømsadapteren genoplader ikke 18 V-batter-
iet. 

Inspektionsoversigt
 ADVARSEL

Ved inspicering af afløb, der kan indeholde farlige ke-
mikalier eller bakterier, skal der bruges egnet beskyt-
telsesudstyr såsom latex- eller gummihandsker, bes-
kyttelsesbriller, ansigtsværn og åndedrætsværn. Brug 
altid beskyttelse til øjnene for at beskytte dine øjne mod 
snavs og andre fremmedlegemer. 

Følgende er en oversigt over, hvordan du udfører en rørins-
pektion med dit SeeSnake-system: 

1. Forbind skærmen til et kamerahjul med systemkablet.

2. Tryk på tænd-knappen .

3. Før forsigtigt kameraet ind i røret. Beskyt skubbekablet 
imod skarpe kanter ved røråbningen.

4. Skub kameraet gennem røret og observer displayet. 

5. Afhængig af kravene til jobbet kan du inkludere en eller 
flere af følgende:

• Optagelse.

• Stream live-video til din mobile enhed og del opta-
gelsen med kunder.

• Lokaliser et inspektionspunkt eller -sti. 

• Foretag en midlertidig segmentafstandsmåling.

• Tilføj en brugerdefineret overlejring.

• Gennemse jobbet og optagelserne og se rapporten 
på forhånd.

• Levér en rapport til din kunde på et USB-drev.
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Tastatur

Taster og funktioner

Tastatur Tastnavn Funktion

Strøm Tænd og sluk.

Pile
Naviger gennem menuer og skærmbilleder og øg eller formindsk lydstyrken 
under afspilning. Tryk på pil til venstre, højre eller ned i live-feed for menuer til 
hurtig adgang.

Vælg/Pause
Vælg markerede punkter og tilføj ændringer. Når du optager standardvideo eller 
Autolog-video, skal du trykke for at sætte på pause og genoptage optagelsen.

Menu
Åbn menuen for at redigere indstillinger, herunder forbindelse, hjul, kamera, 
region og mere. Tryk for at afslutte faner og skærme.

Foto/PhotoTalk™ Tryk for at tage et billede eller tryk og hold for at oprette et PhotoTalk. Standard-
tasthandling kan ændres i indstillingsmenuen.

Video Start og stop standardvideooptagelse. 

Autolog
Start og stop Autolog-videooptagelse. Du kan også trykke én gang for at tænde 
og samtidigt starte Autolog-videooptagelse. 

Tekst Tilføj og redigér tilpasset overlejringstekst.

Gennemgå
Åbn jobgennemgangsskærmen for at gennemgå optagede medier, afspille 
videoer, tilføje noter, indtaste kunde- og jobplaceringsoplysninger og forhåndsvise 
rapporten for det åbne job.  

Jobmanager
Åbn Jobmanager for at se joblisten, oprette et nyt job, forhåndsvise et 
eksisterende job, indtaste virksomhedsoplysninger eller slette jobs fra USB-
drevet. 
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Taster og funktioner

Tastatur Tastnavn Funktion

LED-lysstyrke Kontrollér lysstyrken af lysdioderne i kameraet.

Nul
Et langt tryk (>3 sekunder) nulstiller systemmålingen i starten af en inspektion. 
Et kort tryk (<1 sekund) starter og stopper midlertidige segmentmålinger. Den 
midlertidige segmentmåling vises i parentes. 

Sonde Aktivér og deaktiver sonden. 

Mikrofon afbrudt Aktivér og deaktiver mikrofonen. 

Rotér billede
Kort tryk (<1 sekund) for at rotere visningen 180 grader. Det roterede billede vises 
i optagede medier. Langt tryk (>3 sekunder) for at rotere brugergrænsefladen 180 
grader.
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10

11

Brugergrænseflade

2 3 4

5

6

7

1

9 8

Brugergrænseflade

1 Tid- og dato-overlejring --- Valgmuligheder: Vis kun tid, kun dato, begge dele eller ingen af delene.

2 Tilslutningsmuligheder

Wi-Fi ikke forbundet.

Wi-Fi forbundet.

Bluetooth aktiveret, men ikke forbundet. 

Bluetooth forbundet. 

3 Sonde Sonde aktiveret og sender. 

4 Mikrofon

 

 

Mikrofon aktiveret. 

Lydoptagelse i gang.

Mikrofon slået fra. 

5 Strøm 
Indikator for batteriniveau.

Vekselstrøm.
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Brugergrænseflade

6 Medieoptagelsesikoner

Foto taget.

PhotoTalk™-optagelse oprettet.

Videooptagelse

Videooptagelse sat på pause.

 

 

Autolog-videooptagelse.

Autolog-videooptagelse, bevægelse detekteret.

Autolog-videooptagelse sat på pause.

7 Åbn job Et job er åbent.

8 USB-status 

USB-drevet indsat. Sikkert at fjerne USB-drevet.

Fjern ikke USB-drevet! Medier skrives til USB-drevet. For tidlig fjernelse af USB-
drevet kan resultere i tab og beskadigelse af data.

Overførsel af optagelse gennemført. Sikkert at fjerne USB-drevet.

9 Tællingsoverlejring --- Valgmuligheder: Vis eller skjul tællingsoverlejring.

10 TiltSense
Aflæsning af TiltSense™-inklinometer. Skal sluttes til et SeeSnake-kamerahjul med 
TruSense™-teknologi.

11 Menuer til hurtig 
adgang

En menu til hurtig adgang åbnes.
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Visningssystem
CS6x Versas position kan justeres til at skabe en ønsket 
visningsvinkel. Hold fast i monteringsrammen og drej støtte-
benet for at justere visningsvinklen.

Montering af CS6x Versa

CS6x Versa kan anbringes på enten den indre eller ydre 
monteringsplade for at sætte den i lav eller høj position.

1. Fjern CS6x Versa fra rammen. Klem hvert par af sorte 
og røde monteringsklemmer sammen, indtil monitoren 
frigøres fra pladen.

2. Centrer CS6x Versa over den ønskede monteringsp-
lade. 

3. Skub monitoren fast ned, indtil du hører, at klemmerne 
låser monitoren på plads.

Dockingled

Monteringsklemmer

Ydre 
monteringsplade

Indre 
monteringsplade

Docking
CS6x Versa er designet til at blive docket på Compact M40-, 
Compact C40- og Compact2-hjul.

Sørg for, at dockingleddene på begge sider af CS6x Versa 
er låst i soklerne. Bær altid systemet med Compact-hjulets 
rammehåndtag.

1. Drej dockingleddene på siderne af støttebenet, så åb-
ningerne vender nedad.

2. Centrer CS6x Versa over dockingribberne, så docking-
leddene flugter med forbindelsesstikkene.

Docking-ribbe

Sokler

Knap til hurtig frigørelse

3. Skub monitoren fast ned i dockingsystemet, indtil du 
kan mærke, at monitoren låser på plads.

Dockingled
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Dockingplacering

Monitoren kan dockes på hjulet, mens den er monteret i 
enten lav eller høj position. Montér CS6x Versa i den øn-
skede position, inden den dockes på hjulet.

Lav position

Høj position

Afmontering af monitoren
1. Anbring Compact-hjulet, så du kan få fast i begge 

knapper til hurtig frigørelse.

2. Træk begge knapper ud og væk fra dockingribberne. 
Mens du trækker knapperne ud, skal du dreje knap-
perne samlet i én retning for at frigøre låsene.

Bemærk: Låsene er frigjort, når de gule indikatormærker er 
synlige under knapperne.

3. Hold fast i CS6x Versa-monteringsrammen og træk 
monitoren lige op.
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Transport og opbevaring
Opbevar og transporter dit system med følgende for øje:

• Opbevar i et aflåst område, utilgængeligt for børn og 
mennesker, der ikke er fortrolige med udstyrets formål. 

• Opbevar på et tørt sted for at mindske risikoen for elek-
trisk stød. 

• Opbevar væk fra varmekilder såsom radiatorer, varme-
apparater, ovne og andre produkter (inklusive forstærk-
ere), som producerer varme.

• Opbevaringstemperatur bør være -10 °C til 70 °C [14 °F 
til 158 °F].

• Udsæt ikke for kraftige rystelser eller stød under trans-
port. 

• Fjern batteriet før forsendelse og før opbevaring i læn-
gere perioder.

Vedligeholdelse og support

Produktsupport
For support og yderligere oplysninger om brugen af dit sys-
tem kan du gå til support.seesnake.com/da/cs6xversa.

Softwareopdateringer
Kritiske og rutinemæssige softwareopdateringer til din 
SeeSnake-skærm frigives gennem HQ. Ved at holde 
HQ-software opdateret forlænger og forbedrer du levetiden 
og funktionsdygtigheden af dit udstyr. 

Rengøring
 ADVARSEL

For at mindske risikoen for elektrisk stød skal du fra-
koble alle ledninger og kabler og fjerne batteriet eller 
anden strømforsyning fra CS6x Versa inden rengøring.

Den bedste måde at rengøre enheden på er med en fugtig 
klud. Sæt USB-portens dækslet på før rengøring. Sprøjt ikke 
vand på enheden og lad ikke nogen form for væske eller 
fugt trænge ind i enheden. Brug ikke flydende eller slibende 
rengøringsmidler. Rengør kun skærmen med rengøring-
smidler, der er godkendt til brug på LCD-skærme. 

https://support.seesnake.com/da/cs6xversa/
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Service og reparation
Forkert service eller reparation kan gøre CS6x Versa 
usikker at bruge.

Service og reparation af CS6x Versa skal udføres af et 
selvstændigt autoriseret RIDGID-servicecenter. Sørg for, 
at en kvalificeret tekniker servicerer din enhed ved kun at 
bruge identiske reservedele for at opretholde skærmens sik-
kerhed. Stop med at anvende CS6x Versa, fjern batteriet og 
kontakt servicepersonale ved enhver af følgende forhold:

• Hvis der er spildt væske på udstyret, eller hvis objekter 
er faldet ned på udstyret.

• Hvis udstyret ikke fungerer normalt, når instruktionerne 
for betjening følges.

• Hvis udstyret er blevet tabt eller beskadiget.

• Hvis udstyret fremviser en markant ændring i virkemåde.

For oplysninger om nærmeste selvstændige autoriserede 
RIDGID-servicecenter eller eventuelle spørgsmål om ser-
vice eller reparation:

• Kontakt din lokale RIDGID-forhandler.

• Gå til www.RIDGID.com.

• Kontakt Ridge Tool Company Technical Service Depart-
ment på rtctechservices@emerson.com, eller, hvis i 
USA og Canada, ring til 1-800-519-3456.

Bortskaffelse
Dele af dit system indeholder værdifulde materialer, der kan 
genbruges. Der er lokale virksomheder, der specialiserer 
sig i genbrug. Bortskaf komponenterne i overensstemmelse 
med alle gældende bestemmelser. Kontakt din lokale myn-
dighed for affaldshåndtering for mere information.

EU-lande: Bortskaf ikke elektrisk udstyr sam-
men med husholdningsaffald! 

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EU om affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr og direktivets im-
plementering i national lovgivning skal elektrisk 
udtyr, der ikke længere er brugsegnet, indsam-
les separat og bortskaffes på en miljørigtig måde. 

Batteribortskaffelse

EU-lande: Defekte eller brugte batteripakker/batterier skal 
genbruges ifølge vejledning 2006/66/EF.

http://www.RIDGID.com
mailto:rtctechservices%40emerson.com?subject=
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